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Vo o r w o o r d
P r e f a c e
F o r e w o r d

Vol trots presenteren we u onze productcataloog voor de 
hotel- en restaurantmarkt. We zijn verheugd dat onze klanten 
blijven kiezen voor De Witte  Lietaer omwille van onze tijdloze,  
aantrekkelijke, betaalbare en bovenal duurzame collecties. We 
streven er altijd naar om onze technische kennis en gekende 
kwaliteit te combineren met een ver�jnd, stijlvol design om tot 
een geslaagd resultaat te komen. Neem snel een kijkje en ontdek 
onze producten, die vlot uit voorraad leverbaar zijn.

C’est avec �erté que nous vous présentons  notre  nouveau 
catalogue  pour l’industrie hôtelière. Nous sommes ravis que 
nos clients continuent de choisir De Witte Lietaer pour nos 
collections intemporelles, séduisantes, abordables et surtout 
durables. En développant nos produits, nous nous attachons 
à allier notre technicité et qualité à des designs ra�nés. Nous 
vous souhaitons beaucoup de plaisir à découvrir nos produits, 
qui sont en stock et donc livrables rapidement.

We are very proud to present you our latest hospitality catalogue. 
We are delighted that our clients keep embracing De Witte 
Lietaer for our timeless, attractive, a�ordable and durable 
collections. We strive to develop our products with a high degree 
of technicality and our well-kwown quality, in combination with 
sophisticated and stylish designs. You are only a step away from 
discovering our products, that are available on stock and can be 
delivered swiftly.
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De Witte Lietaer heeft hard gewerkt aan haar bedlinnen-
assortiment. De   collecties werden met visie uitgedacht: u ontdekt 
dobby dessins, alsook diverse andere weef-kwaliteiten die we 
permanent op voorraad hebben liggen. Dankzij onze aangepaste 
confectie-work�ow kunt u rekenen op heel wat �exibiliteit. Het 
gamma bedlinnen varieert in weefdichtheid, grammage per 
vierkante meter en grondsto�en, zoals puur katoen en polyester-
katoen.

De Witte Lietaer a beaucoup travaillé sur l’assortiment de linge 
de lit. Guidé par notre vision corporative, nous avons développé 
des dessins de tissus armurés, ainsi que des autres qualités qui 
sont constamment en stock. L’organisation de la confection à 
la demande nous permet de fabriquer rapidement des produits 
�nis. La gamme de linge de lit varie en �ls au pouce carré, le 
grammage par mètre carré, ainsi qu’en matières premières, 
comme le coton pur et le polycoton.

De Witte Lietaer has worked hard on its bed linen range. Guided 
by our corporate vision, we have developed linen with a dobby 
pattern, as well as di�erent other qualities that are permanently 
in stock. Our work�ow has been organised to ensure maximum 
tailoring �exibility. The bed linen ranges vary in thread count, 
as well as in gsm and source materials, like pure cotton and 
polycotton.
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L i n g e  d e  b a i n
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Onze badlinnencollectie voor de contractmarkt bestaat in 
essentie uit witte handdoeken tussen 360 en en 600 g/m². De 
collectie situeert zich in het midden- tot hoger gamma. Voor elk 
handdoekgamma hebben we een bijpassende badmat voorzien, 
met een gewicht tussen 600 en 850 g/m². Daarnaast kunt u ook 
kiezen voor een superzachte, antislip badmat (2000 g/m²).

La collection linge de bain pour l’industrie hôtelière est 
composée essentiellement de serviettes blanches, dont le poids 
varie entre 360 et 600 g/m². Avec un positionnement moyen / 
haut de gamme, la collection est complété par une sélection de 
tapis de bain, entre 600 et 850 g/m², et un tapis de bain ultra 
doux et antidérapant de 2000 g/m². 

The hospitality bath linen collection essentially consists of white 
towels, ranging from 360 gsm to 600 gsm. It is positioned in 
the middle to high end segment of the market. We provide 
matching bath mats (600 gsm – 850 gsm), as well as an ultra-
soft, nonslip bath mat (2000 gsm).
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B a t h r o b e s

Ons assortiment badjassen bestaat uit modellen in badstof, 
in �uweel en in gewafelde stof. Alle modellen zijn uniseks: 
er zijn badjassen met sjaalkraag, een kimono-model of een 
standaardsnit met losse ceintuur. Alle badjassen zijn op voorraad 
in wit, in verschillende maten om vlot te kunnen leveren.

L’assortiment de peignoirs est composé de modèles en éponge 
bouclette, en velours et en nid d’abeille. Déclinés en �nition col 
châle ou kimono, tous les modèles ont une ceinture libre et sont 
unisexe. Tous les styles sont en stock en blanc et en di�érentes 
tailles a�n de pouvoir livrer rapidement.

The bathrobe collection varies in fabrics, such as terry, velvet 
and honeycomb. All bathrobe styles are unisex and have a 
shawl collar or kimono-�t, as well as a loose belt. Each model is 
permanently in stock in white and in di�erent sizes, for a swift 
delivery.
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De Witte Lietaer is sinds jaar en dag gekend voor haar 
uitgebreide gamma tafel- en keukenlinnen. In het assortiment 
tafellinnen vindt u sto�en gemaakt van katoen, katoen-linnen, 
katoen-polyester en pure polyester, met verschillende bindingen. 
Het productgamma is voornamelijk wit, met af en toe neutrale 
tinten. We hebben verschillende stofbreedtes op stock, zodat 
we alle maten op korte termijn kunnen leveren. In het gamma 
keukenlinnen vindt u handdoeken in katoen en katoen-linnen. 
Daarbij zorgen de traditionele dessins, de indanthreen geverfde 
kleuren  en chloorbestendigheid voor een kwalitatief assortiment.

De Witte Lietaer est connu depuis des années pour son linge de 
table et ses torchons de cuisine. La ligne se décline en coton, 
lin-coton, coton-polyester et polyester, ainsi qu’en armures 
variées. Principalement proposés en blanc, certains modèles 
existent dans des coloris neutres. Les tissus sont en stock dans 
plusieurs largeurs, ce qui permet une livraison dans des délais 
très courts. La gamme de torchons comprend également des 
tissus en coton et lin-coton. Se déclinant en des dessins et des 
couleurs traditionnels, l’assortiment est indanthrène et résistant 
au chlore.

De Witte Lietaer has been known for its table and kitchen linen 
for many years. We o�er a wide range of cotton, linen-cotton, 
polycotton and polyester fabrics, with various weaves. Mainly 
available in white, certain models are also available in neutral 
colours. Various fabric widths are in stock, which allows for 
�nished products to be delivered swiftly. The range of kitchen 
towels includes cotton and linen-cotton fabrics of high quality,  
that are VAT-dyed and chlorine resistant and have traditional 
patterns.
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De Witte Lietaer is een allround partner voor uw horecaproject. 
We ontwikkelen op maat gemaakte high-end sto�en, die worden 
gebruikt voor boxsprings, bedrokken en bedlopers, plaids,  
gordijnen etc. Kwaliteit, comfort en veiligheid zijn daarbij onze 
hoofdprioriteiten. Bovendien biedt De Witte Lietaer ook heel wat 
creatieve mogelijkheden voor een exclusief karakter: we werken 
op maat en personaliseren onze textielproducten voor een 
�nishing touch van uw project. U kunt o.a. spelen met kleuren, 
maten en ingeweven motieven.

De Witte Lietaer est un partenaire de con�ance pour votre 
projet hôtelier. Nous développons et confectionnons des tissus 
haut de gamme pour des sommiers, des chemins de lit, des 
cache-sommiers, des plaids, des rideaux etc. Qualité, confort et 
sécurité sont nos principales priorités. En plus, De Witte Lietaer 
o�re un éventail de possibilités pour un sou�e d'exclusivité : 
nous travaillons sur mesure et personnalisons nos produits 
pour une touche �nale de votre projet. Il est possible de changer 
les couleurs, les dimensions et les dessins parmi d'autres.

De Witte Lietaer is an all-round partner in interior textiles for your 
hospitality project. We create high-end fabrics for box springs, 
bed throws and skirting, plaids, curtains etc. Quality, comfort 
and safety are our main priorities. De Witte Lietaer also o�ers a 
wide variety of creative options for an extra touch of exclusivity: 
we tailor and customise our products to suit your needs. It is 
possible to change colours, dimensions and designs among 
other things.
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SNOW ��� TALPA ����� PULLMAN ���� GRAVEL ����� BLACK ���

NATUREL �� LIVER �� GREY �� DARK GREY �� GRAPHITE ��
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